LIKKUTEI TORAH - PARSHAS VA'ESCHANAN - MAAMAR 4

MYawmY QYo Ny
37 22 PN

“And you shall know this
day, and take it to your heart”
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“And you shall know this day, and take it to your heart,” etc. Now, this needs to be understood: has

it not already been said, “You have been shown, so as to know,” etc.? What, then, is this further

“And you shall know”? And also, what is “this day”?
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However, after the Giving of the Torah, when they saw face to face and themselves heard the Ten

Commandments, they said, “If we continue to hear,” etc., “You go near and hear,” etc.
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And the Holy One, blessed be He, agreed with them and said, “They have spoken well in all that

they have spoken,” etc., “Go, say to them,” etc. And it is written, “And this is the commandment,”
etc., “to do in the land,” etc., up to “a land flowing with milk and honey.”
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And it is written after it, “Hear, O Israel, Havayah is our G-d, Havayah is One,” “And you shall
love,” etc., which is the first commandment they were commanded after the Ten Commandments,
from the mouth of Moshe.
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Now, it needs to be understood why it first says, “And this is the commandment,” etc., “to do in the
land,” etc., since the section of Shema is a personal obligation, and applies both in the Land, etc.
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To understand all this, we must first explain the matter of knowledge (daas) and the matter of faith

(emunah), which are two mitzvos. For it is written, “Know the G-d of your father,” etc.
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(I Chronicles 28:9) (that is to say, the level of actual knowledge and comprehension; and along
these lines it is explained in the Shelah, in the chapter ‘BeAsarah Maamaros,” Maamar 1).
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And it is written, “And they believed in Havayah” (see [Midrash| Rabbah, Beshalach, chapter 23, on
the verse “Look from the peak of Amanah”; and Shir HaShirim Rabbah, on the verse “With me from
Lebanon™).
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The explanation is this: in truth, as for what the world calls ‘faith’ — believing that the Holy One,
blessed be He, gives life to them all, [that] He created
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all the worlds from nothing to something — they are mistaken. For this needs no faith, since it is felt

at the level of sight: even though one does not see it with eyes of flesh, it is as if one sees.
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Of this it is said, “From my flesh I behold G-d” — “I behold,” specifically. That is, “from my flesh”:
just as in my flesh, because a person sees the life and existence of the body, he knows and feels that
his soul is within it, that it is the soul that gives the body life, and without it the body has no life or

existence.
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So too, “I behold G-d”: since one sees the worlds, which are like a great body — from the earth to
the firmament is a journey of five hundred years, etc.
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And likewise even spiritual things, such as angels and souls, etc., are like a body in relation to the

life-force within them from the Infinite One (Ein Sof), blessed be He, which brings them into being,

gives them life and sustains them, as it is written, “Lift up your eyes on high and see: who created

these?” And this knowledge is felt as if one sees, etc.
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This is [the meaning of] the expression “I behold.” Therefore, in the Holy Tongue this is not called

by the name ‘faith’ but by the name ‘knowledge’ (daas), for daas is a term for recognition and

feeling.
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And daas is also the deepening of the heart, so that he does not take his mind off it, and it is always
before him as a remembrance, so that he does not forget it and it does not depart from his heart.

Whereas mere thought accomplishes nothing, for thought is not like speech.
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2. However, this knowledge and feeling is at the level of the light that fills all worlds (memalei kol

almin) (and that is why the level of the light that fills all worlds is called ‘the revealed world’ (alma

de’isgalya), as is explained in the discourse beginning “And I shall be sanctified among the chil-

dren of Israel”),

pon] A1 R VYR MIAN 870 2 phn o 270 YY) SNCaw R 117 IR 2°n3 1’?37737 55 2210 122 Pax
C2rop s

but of the level of the light that encompasses all worlds (sovev kol almin) it is written, “I, Havayah,
have not changed” (see Zohar, Part II, at the end of Parshas Terumah, 176a; Part III, 137b),
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and “You are the same before the world was created,” etc., for He is not within the bounds of worlds

at all. Only the level of “Your kingship” alone is “a kingship over all worlds,”
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that is, a level of radiance and illumination from the attribute of His kingship (Malchus), may He
be blessed, as in the saying “Blessed be the Name of the glory of His kingship forever and ever”:

the Name of the glory of His kingship, and not His kingship itself.
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Of this our Sages, of blessed memory, said, “Before the world was created, there was He and His
Name alone”: that even His Name, which is the attribute of His kingship, is at the level of “alone,”
as it is written, “For His Name alone is exalted”; only “His splendor” and the radiance of His Name

are “upon the earth,” etc.
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(See on this in the discourse beginning “Therefore say to the children of Israel,” and in the dis-
courses beginning “Take from among you an offering,” “Let them bring royal apparel,” “And when

she came before the king,” “The Song of Songs” and “The voice of my beloved.”) And He is called
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— He, may He be blessed — by the name ‘the light that encompasses all worlds,’ because the worlds
take up no space relative to Him: His life-force that spreads within the worlds is not like the soul,
which is actually clothed within the body and is affected by the body’s happenings and by the hap-

penings of place and time, cold and heat, etc.,

likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/4/ 5



LIKKUTEI TORAH - PARSHAS VA'ESCHANAN - MAAMAR 4 N31 9225 BR Mawm 01 Ny

T MY T9YMY [mivwt on] 17 QIR 9732 0ANI 1K T9YNRD 11D unk R¥NIW DA N0 17185 Dax
KT KPR DIRPIY 1 19ynbn RN $7510 01 1R

but before Him, may He be blessed, even though He is found below just as above, He is not grasped

within the bounds of place, G-d forbid, and above and below are equal. And the meaning of ‘en-

compasses all worlds’ is not that He is above the worlds; rather, He
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is found within the worlds as well, and even so He is at the level of the light that encompasses all
worlds. This is [the meaning of|] “and holy in heaven and on earth”: because He is holy and set
apart, the level of the light that encompasses all worlds, He is therefore truly the same on the earth

below
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as in the heavens above. (And “the great King” is the level of the light that fills all worlds, the
spreading forth of the greatness of His kingship, may He be blessed; for it is written, “and His
greatness is unsearchable,” and it is written, “A thousand thousands,” etc. And see Zohar, Part I,
239a; Vayigash, 206b; Vayechi, 237a; Part III, 171a, end of side a.)
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For He is not within the bounds of worlds, and the worlds effect no change in Him whatsoever, G-d
forbid, just as before the world was created. And at this level knowledge and feeling do not apply,
for no intellect or comprehension can grasp how there is no change before Him, may He be
blessed;
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rather, this is the level of faith: to believe in G-d, that He, may He be blessed, is not within the
bounds of worlds, and that before Him “darkness is as light” (see what is written on this in the dis-

course beginning “And Israel saw,” etc., “and they believed in Havayah”).
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3. Now, it is written, “Dwell in the land and tend faith.” “Tend” means ‘provide for’: one must pro-

vide and draw down nourishment to make faith grow, until it is fixed in a person’s heart also at the

level of knowledge and feeling, as if he sees, etc.,
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as it will be in the time to come, as it is written, “And the earth shall be full of knowledge.” That is,
“the earth” is faith, which is called by the name ‘earth’ because it is the lowest level, in which there

is no revelation, only faith alone.
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For “their beginning is embedded in their end”: their beginning is revealed only at the level of
their end. And this level of faith will be “full of knowledge,” so that it will be at the level of recogni-

tion and feeling, as if one sees, etc.
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As it is written, “And the glory of Havayah shall be revealed, and all flesh together shall see,” etc.
And this drawing down, so that faith grows, is through Torah and mitzvos
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(see what is written in the discourse beginning “To understand the matter of the blessings,” and in
Iggeres HaKodesh, on the verse “She girds her loins with strength”; and see what is written in the
discourse beginning “And I was beside Him as an amon”: amon, a pedagogue; and in the dis-

course beginning “Moshe would speak,” regarding “in Our image, after Our likeness”),
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for of them it is said, “Let us make man in Our image, after Our likeness”: the 248 mitzvos are the
248 ‘limbs of the King,’ the level of ‘Adam,’ [as in] “I will be like (adameh) the Most High”; they are

248 drawings-down from the level of the light that encompasses all worlds (sovev kol almin).
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In general, the 248 mitzvos divide into three lines, right, left and middle, and these are Torah, ser-
vice (avodah) and acts of kindness (gemilus chassadim). Torah is the Names of the Holy One,

blessed be He: one who reads in the Torah is like one who calls by name, etc.
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And acts of kindness are charity, “to revive the spirit of the lowly”: through an arousal from below,
[there is] an arousal from above, so that the light that encompasses all worlds (sovev kol almin) is
drawn down in a manner of descent and lowering, “to revive the spirit of the lowly.” And service is

the sacrifices, the level of the flames of fire below, to be merged into the fire above.
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So too in prayer, which corresponds to the sacrifices, they instituted Baruch She’amar and Pesukei
deZimrah, to enlarge the blaze of the fire, the love from below upward, by saying, “Blessed is He
who spoke and the world came into being”: that is, by one utterance, and afterwards it was itemized

through nine utterances, etc.
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So too in [the psalm] Halleluyah: “For His Name alone is exalted”; only “His splendor,” etc.; “And
He has raised up a horn for His people,” etc.; “for the children of Israel, a people near to Him,”
etc.; and the like from the other verses, from which are drawn the flames of fire and the blazing of
the heart.

likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/4/ 8
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And through this, “As in water face [answers] to face,” etc., one draws the level of the light that en-
compasses all worlds (sovev kol almin) down below, so that this faith is fixed and implanted in a
person’s heart and soul. And this is [the meaning of|] “And this is the commandment,” etc., “to do

in the land,” etc., “a land flowing with milk and honey,” “Hear, O Israel,” etc.
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For the theme of the section “Hear, O Israel” is that Havayah, the light that encompasses all worlds,
who is “our G-d,” in whom we believe at the level of faith
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alone, should be at the level of “One,” revealed in the seven heavens and on earth, at the level of
knowledge and feeling (and so it is written in Pri Etz Chaim, Shaar Kerias Shema, chapter 11, on

“Havayah is One,” that it is the drawing down of the supernal Daas, etc.),
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so that there is true self-nullification (bittul) and unity, at the level of the higher unity (yichuda
ila’ah), an actual nullification of existence. And this level is brought about and drawn down
through the drawing of the mitzvos down to the level of ‘land,’” which is the level of faith; and this

faith is the level of “a land flowing with milk and honey.”
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‘Milk’ is the level of the growth of the emotive attributes (middos): that the love hidden in the heart
should grow and come out from concealment into revelation. (For the growth of the emotive attrib-
utes comes through the level of faith, from the level of the light that encompasses all worlds specifi-
cally; whereas from the level of the light that fills all worlds (memalei kol almin), his love and awe of

G-d will not grow beyond what his soul is able to bear.
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And see what is written in the discourse beginning “I have come into my garden,” on the explana-
tion of “my wine with my milk”; and at the end of the discourse beginning “His eyes shall be red,”
regarding “bathed in milk”; and in Zohar, Part III, 136b.)
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And ‘honey’ is the level of sweetness and delight, as it is written, “Then you will delight in
Havayah”; and this is from the level of the light that encompasses all worlds,
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that is, when one contemplates that “I, Havayah, have not changed,” and “You are the same before

the world was created,” etc., and [that] only “His splendor is upon,” etc.
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Yet with all this, “He has raised up a horn for His people,” “for the children of Israel, a people near
to Him” — truly. Therefore his heart will exult and rejoice, and he will truly delight in G-d. This is
[the meaning of| “And the righteous shall live by his faith”: [“live”] in the sense of delight and the

reviving of the soul,
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as in [the blessing] “Who creates many living beings and their needs, for all that You have created
to give life through them to the soul of every living being,” for the meaning of “their needs” is what
a person lacks for the maintenance of his life, and “to give life through them to the soul of every

living being” is what is
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only for delight and the reviving of the soul. So too, he “shall live by his faith,” restoring his soul
more than all delights and “more than an abundance of everything,” as it is written, “Whom have I

in heaven? And with You, I desire nothing,” etc.
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(And this is [the meaning of| “and tend faith,” “and delight in Havayah”; and this is through “and
do good.” See Zohar, Part 111, Pinchas, 225b, on this matter; and in Parshas Behar, 110b; and in the
commentary of the Ramaz there, on the matter of ‘good’; Part II, Terumah, 170a, on the verse “A

psalm of David: Havayah is my shepherd,” and 171a.)
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4. However, these levels of milk and honey have not yet reached the virtue and level of “And the
earth shall be full of knowledge,” which will be in the time to come, at the level of actual knowledge

and feeling; whereas milk and honey are still at the level of faith.
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The explanation is this: we see that the world follows its usual course at the level of the light that
fills all worlds (memalei kol almin), where “for everything there is a time,” etc. For the serpent cast
contamination into Chavah, the level of the Community of Israel, and at the Giving of the Torah

their contamination ceased.
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Afterwards, with the sin of the Calf, it returned, etc. Afterwards, in the days of Yehoshua, they

served G-d; in the days when the judges judged, they acted corruptly; in the days of David and

Shlomo they were at the highest level; and afterwards, with the sin of Yeravam, etc.
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And so in every generation it changed according to the circumstances; and also in the days of the
Tannaim and the Amoraim, no one time was like another. All the times change, and the eras alter-

nate and are reversed.
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This is because they are at the level of the light that fills all worlds (memalei kol almin), which is the
level of a configuration (partzuf): head, hand, foot and the other limbs, no one of which is like an-
other, and the functions of the limbs vary; also, at times one of the limbs aches or grows weak, etc.,
TR 97071 RINAD RIAM IRZINYRT °R RPDT 217 [x pon 2 K2 YY) 0°9pPn 07w 712 KX
(% P2 m10] R”DO [mowy m770%0 axona meex] P77IR YW 07902 1°°91 °R X707 KXN (3 pon am) 700 17°pT

and similar changes and happenings (see Zohar, Part I, Vayechi, 221a: “that she changes from hue

to hue”; and the end of Parshas Emor, 107; Zohar, Part III, Teitzei, 281a; and see Pardes, the Gate of

Atzilus, Beriah, Yetzirah and Asiyah, end of chapter 1).

9177 1% D190 0OYeDY L2 KD AWK WYY 9127 Tawnna o1 0onya n1tvaDna oTR P93 19
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So too with every person individually: at times he falls into thought, speech and action that are not
good, and at times thoughts of teshuvah (return) and good deeds come to him. For “for everything
there is a time,” etc., and “one nation shall be stronger than the other nation.”
19 D211 1NIRT2 1Py TR 2% 9197 5X 5731 10 118 ARDPAnI XD 10 op mwd
“When this one rises,” etc.; “Tyre was not filled,” etc. Therefore let a person’s heart not fall within
him when he sees that he falls, etc.,
K217 5122 RIT 7T 91,2107 ¥ 0P AR MDY 20D R 91971 1417 1191970 970 X 9 0D
1%y 5
for such is the order of the reversals of time, and he can return and change his disposition from
bad to good. And all this is at the level of the light that fills all worlds.
130 Y7 Ny nno P98 wRn Awam nyT °naa 1973 123 rnby 552210 12 N IR

But for the level of the light that encompasses all worlds (sovev kol almin) to be revealed, at the lev-

el of actual knowledge and feeling, there must be “And you shall purge the evil,” etc.
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(as is written about this in the Biur on the verse “For over all the glory, a canopy”), which will be in
the time to come, when “And I will remove the spirit of impurity from the land” will be fulfilled.

M2 07 QAW 01N DRAIW 12 17°7 23w N°21 ApwiT OR°21 12 170 1IWRT N°2W N°27 12717 71312 2”Rwn
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Not so at the time of the destruction of the Temple: in the First Temple there were false prophets,

and in the Second Temple there was baseless hatred; and these are precisely the level of “one oppo-

site the other,” set against the level of faith that is above knowledge.
bhalg 1°2 IR [m°] 0 92 DY N YRS ROIY T1NR N3 AWITPT RAVD2 WOW 1720 52 1Py
(72175 P30 71 17M°0 111°1M7°2 IR127D) NIAND MINNKR

The explanation is that just as on the side of holiness there is the level of faith that is above knowl-
edge, so there were then among Israel false beliefs (as is explained in Jeremiah, chapter 44, verses
17 and 18).
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And they are “one opposite the other.” In the First Temple, when the side of holiness prevailed,

there was a revelation of the Shechinah (Divine Presence), the Ark and the Ark-cover; and so too,

“one opposite the other,” when the side of kelipah prevailed because of sin, there was

Nn951% quP% 11970 NYN 1R ANT DR 110N [aw] PIY DOWATY NITOR NIIAR TAID N1N2aNT
,(7°1 777 P02 172 70 11°M7°2 WD) PW °X°21 1717 921 11 11700 00w

a strengthening against faith in G-dliness. The women who were weeping for the Tammuz said,

“Since we stopped burning incense to the queen of heaven, we have lacked,” etc. And so it was with

the false prophets (as it is written in Jeremiah, chapter 27, verses 14 and 15),

M0 R 0°937 7 1700 23w N°22 9PRWR T 13T ROW 3 1’?3&37.7'? N°212 N2t NIINAR 13°°17
[75 23] 9”3 FID"?P:'I NY72307 7 NRIyha 97

that is, false beliefs in a prophet, believing what G-d had not spoken. Whereas in the Second
Temple, which lacked five things, there was likewise not so great a strengthening of kelipah on the

opposing side;
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and the evil belief was in worldly matters: believing talebearers, so as to hate one’s fellow, and that
hatred is baseless hatred, since his fellow had done him no real wrong.

TR RIVOW YAV TAD MY D93 NP2 RNIW WOR {177 K? "R 2757 SWIND 1R 7177 K2 OX °D
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For if one did not believe talebearers, surely no man would hate his fellow at all, since it is against

nature for one to hate his fellow for nothing if he truly knows that his fellow did no wrong, etc.

97RI 930 1Ry DO RPN M2 IwWIAT YU DR 00 1A 7227 DR Mawm 21°n nyT
219 AR 920 93 DYTR NRAT AR

And this is [the meaning of] “And you shall know this day, and take it to your heart,” etc. For that

there be knowledge and feeling at the level of the light that fills all worlds (memalei kol almin), it

has already been said, “You have been shown, so as to know,” etc.: you have already been shown,

etc.

ONW D°AWT 10 2210 N3 DoAY DYnn 0Onwa 1397707 1RPY D5 2210 naa Nyt nnh Dav
0°917>

But that there be “And you shall know” at the level of the light that encompasses all worlds (sovev
kol almin), that is, “in the heavens above” — ‘heavens’ being the level of encompassing, just as the
heavens are spheres
DoMwa XD 233 DRI IR0 00 1772 v ny) b 1°8%21 D°NWRY D°AWR 7102 R°AW 7IRT 109
(X7
and just as the earth is inside the heavens and the heavens surround it (see what is written in the
discourse beginning “For this commandment,” regarding “It is not in heaven”),
301 PN 927 PPRY 1PRPY ©5 2310 °122 NIRRT 1PRDY 5 RPRN 912 RIT T 92T 1370

so the word of G-d, which is the level of the light that fills all worlds, is surrounded by the level of
the light that encompasses all worlds, for there is nothing outside Him.
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It is like the analogy of speech while it is still within the soul’s power, before it has gone out and be-

come separate, etc. And this knowledge is specifically “this day,”

nPYLNwn 1PbY Do XDMN N2 RIT RAT DWW (ka7 oxya) 27MIYA MRS XY omwy 1n 1o
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as in “Today to do them,” and not tomorrow, in the World to Come; for the World to Come is the lev-
el of the light that fills all worlds, the chain of descending levels (hishtalshelus) from cause to ef-

fect, level after level, like the analogy of a configuration (partzuf) with a head, hand and foot, etc.

WY NIAYANT 0271227 DOWYNHT 199 .19 INNN 17y ] YA 1179V 17y 3 Y73 D137 MIATH w0 D
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So there are many levels: the Higher Gan Eden and the Lower Gan Eden, etc. Therefore the deeds,
words and thoughts become soiled garments in the World to Come, and one cannot take them off; it
is as if one were tied up in a sack, unless through the hollow of the sling and the like, to untie and
break the knot, etc.

DR Mawm Qv 7Rwn L (N7 2137p DR 1D [Gxawe 23] 32 DR IX 1772 (wanw w0 N7AWnI)
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(aswas explained in the discourse beginning “Command the children of Israel,” etc., “My offering,
My bread”). Whereas “this day, and take it to your heart,” with both your inclinations, at the level of

subjugation (iskafya) and transformation (is’hapcha), etc.:
TWR PR Q93T 1M 7Y 1PRPY D5 2210 nan mown 710 DY YA 70999 912% 100 avnw
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for today one can refine and separate out the evil through a drawing down from the level of the
light that encompasses all worlds, through “And these words, which I” — Who I am — “command
you this day,” specifically; for the Torah and the mitzvos are from the level of the light that encom-

passes all worlds. And through this, “And you shall know this day”
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“that Havayah is HaElokim”: Havayah is the level of revelation, HaElokim the level of concealment
and contraction (tzimtzum). For just as there is the level of concealment and contraction in the lev-
el of the light that fills all worlds, the level of ascents

139777 O°T9R 121 71973 71000 N 1Py 95 2210 N33 w0 5 ,9710 009NN 001t va7 M
,MT NMIYR At N172aN1a 013N N0

and descents according to changing times, as mentioned above, so in the level of the light that en-
compasses all worlds there is the level of Havayah, which is revelation, and the level of Elokim,

which is concealment and contraction, with the strengthening of “the one opposite the other.”
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And there must be “And you shall know this day, and take it to your heart” at the level of subjuga-
tion and transformation, so that “And I will remove the spirit of impurity from the land” is fulfilled;
and through this there will be “And the earth shall be full of knowledge,” etc., and “the earth shall

make amends for its iniquity,” that is, deliberate sins will become like merits.
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(In the Gemara, the verse “And you shall know this day” is mentioned in Rosh HaShanah 32b and
Gittin 57b. [Midrash] Rabbah, in Parshas Va’eschanan, on the verse “And you shall know this day”;
and in Parshas Vezos HaBerachah and at the end of Parshas Vayikra, the end of chapter 6, on the

verse “And he is a witness, whether he has seen or known”:
il ﬂ}?"l"? DRAT ANKR P10AT 7NKRA 27y wae> v .0 DyT™ ¥7° X .ny'rb DRAT ANKR AR N
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“whether he has seen”: “You have been shown, so as to know”; “or known”: “And you shall know
this day.” And it may be explained, according to what has been said, that the verse “You have been
shown, so as to know” is about the level of the light that fills all worlds, of which it is said, “From my

flesh I behold,” “Lift up your eyes on high and see.”
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And this is “whether he has seen”: “You have been shown.” But the verse “And you shall know this
day” refers to faith and knowledge at the level of the light that encompasses all worlds, that which is
not within the bounds of worlds at all; of this it is said, “And you shall know this day,” as mentioned

above. And this is “or known,” etc.
7Y ONRIY P12 13%°7 7Y 173V RIAW TART 7 121 °N27°Y [(yaw nxeap] WPRPT 1WRA 21002 WOW AN
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And this is why the first verse of the Shema has a large ayin, and likewise the dalet of “Echad” [is
large], which is the idea of ‘ed’ (witness), that is, the level of “And you are My witnesses,” as is writ-
ten there in the Midrash; and this is through “You have been shown, so as to know” and “And you

shall know this day,” etc., as mentioned above.

JYT™ %12 11an '{W?’? YRy . NYT? NRIT R N2 Y ¥RwT °N273°Y [ v 57 amn
It may also be said that the large ayin of “Shema” is ‘ayin’ (eye), the level of sight, “You have been
shown, so as to know”; and “Shema” is a term for understanding, the level of “And you shall know.”
5717 Y7° IR IRT IR M2 9107 0079 003w MIYT N1PMIR MY 05 13T QIP° 0%y 0°w 27y 1N
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And this is [the meaning of] “By the testimony of two witnesses a matter shall be established”: for
‘eidus’ (testimony) has the letters of ‘de’os’ (knowledge), and the two witnesses are the levels of
“whether he has seen or known” mentioned above, and through this “a matter (davar) shall be es-
tablished,” which is the level of “the word (devar) of G-d.” And to this the large dalet of “Echad”

alludes.)

likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/4/ 17



LikuteiTorah.com
THE CHASSIDISHE PARSHA

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.
The Hebrew text of Likkutei Torah: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY 4.0.

This edition as awhole: CC BY-NC 4.0. Copy, print and share it freely, crediting Kehot Publication Society and likuteitorah.-
com; it may not be sold. https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over
its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 - Toras Menachem vol. 42, pp. 306-309). Why learn it, and the
Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/4/

DEDICATED IN HONOR OF

58T TANDTINIY PRS® 1D 927 D2IpRT 1INAT 71207 v
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok

likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/4/ 18



